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amepiga na-atatuponya amerarua yeye kwa-sababu Yahwe kwa  na-turudi Njooni

H5221 H7495 H2963 H1931 H3068 HO0413  H7725 H3212
SN
na-atatufunga
H2280

“Njooni, tumrudie Bwana. Ameturarua vipande vipande lakini atatuponya; ametujeruhi lakini atatufunga
majeraha yetu.
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mbele-zake na-tutaishi atatusimamisha tatu siku-ya baada-ya-siku-mbili  Atatufanya-hai
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Baada ya siku mbili atatufufua; katika siku ya tatu atatuinua, ili tuweze kuishi mbele zake.
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kutoka-kwake hakika kama-mapambazuko Yahwe — kumjua tufuatilie Na-tumjue
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nchi  inayonyesha kama-mvua-ya-masika kwetu kama-mvua na-atakuja
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Tumkubali Bwana, tukaze kumkubali yeye. Kutokea kwake ni hakika kama vile kuchomoza kwa jua; atatujia kama
mvua za masika, kama vile mvua za vuli ziinyweshavyo nchi.”
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na-upendo-wenu Yuda kwako nifanye Nini  Efraimu kwako nifanye Nini
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unaoondoka wa-mapema na-kama-umande asubuhi kama-wingu-la
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“Nifanye nini nawe, Efraimu? Nifanye nini nawe, Yuda? Upendo wako ni kama ukungu wa asubuhi, kama umande
wa alfajiri utowekao.
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kinywa-changu kwa-maneno-ya nimewaua kwa-manabii nimewachonga kwa-hivyo Kwa-hiyo
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utatoka mwanga na-hukumu-zako
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Kwa hiyo ninawakata ninyi vipande vipande kwa kutumia manabii wangu; nimewaua ninyi kwa maneno ya
kinywa changu, hukumu zangu zinawaka kama umeme juu yenu.
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Mungu na-kumjua dhabihu na-si ninataka upendo Kwa-sababu
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zaidi-ya-sadaka-za-kuteketezwa

Kwa maana nataka rehema, wala si dhabihu, kumkubali Mungu zaidi kuliko sadaka za kuteketezwa.
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mimi  wamenisaliti hapo agano wamevunja kama-Adamu Lakini-wao
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Wamevunja Agano kama Adamu: huko hawakuwa waaminifu kwangu.
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damu umefunikwa-na uovu watendao miji-wa Gileadi
H1818 H0205  H6466 H7151 H1568

Gileadi ni mji wenye watu waovu, umetiwa madoa kwa nyayo za damu.
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Shekemu wanaua njiani makuhani kundi-la majambazi mtu  Na-kama-wanaovizia
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wamefanya uovu kwa-sababu
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Kama wanyang'anyi wamviziavyo mtu, ndivyo magenge ya makuhani wafanyavyo; wanaulia watu kwenye njia
iendayo Shekemu, wakifanya uhalifu wa aibu.
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uzinzi hapo jambo-la-kutisha [jambo-la-kutisha] nimeona Israeli  Katika-nyumba-ya
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Israeli amenajisika  kwa-Efraimu
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Nimeona jambo la kutisha katika nyumba ya Israeli. Huko Efraimu amejitolea kwa ukahaba na Israeli amenajisika.
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— watu-wangu utumwa-wa nitakaporudisha kwako mavuno ameweka Yuda Pia
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“Pia kwa ajili yako, Yuda, mavuno yameamriwa. “Wakati wowote ningerejesha neema ya watu wangu,
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